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enem se je posvetoval o izrednih publikacijah ter namerava zaloZiti v kratkem
dvoje pesni$kih zbirk za mladino. Letna ¢lanarina znaSa 40 kron, ustanovnina
za juridiéne osebe 1000 krom, sicer 500 kron, pokrovitelinina za juriditne osebe
3000 kron, za posameznika 2000 kron, naro¢nina na zemljevid 80 kron. M. P.

Prva umetnostna razstava v Mariboru. V prvi polovici decembra je bila
otvoriena prva umetnostna razstava v Mariboru. Da je bila slovenska, ne mo-
remo ravno trditi, ker so imena razstavliavcev po vedini zvenela nekako tuje.
Pa to bi bilo vsekakor postranskega pomena, ¢e bi umetniski nivd te razstave
nekoliko bolj odgovarial namenu in naslovu te prireditve. Preved je bilo za-
stopano diletantstvo, to je stvari, ki so boli igrac¢kanje in zapravlianie dragega
Casa s takozvano «tudi umetnostio», nego umetnost sama. Dvomim, da bi se
s takimi prireditvami umetnost popularizirala, in ¢e se, je bilo to slabo seme,
ki se ie vsejalo na sveie zorano njivo.

Stevilo razstavlienih del (184) je razmeroma visoko, in &e bi polovica
izostala, bi bila razstava Se dosti obSirna, ker stevilo samo %e ne napravi
umetnostne razstave, Tu se je videlo kakih 40 del (karikatur), ki so si bila
med seboj tako podobna, da bi bilo zadostovalo troje do pet del iste vrste in
istega razstavljavca, Ce se je hotelo ravno dokumentirati, da se x ali y tudi
havi z umetnostjo. '

Nikakor nimam namena, delati komu krivico, in g prof. Coti¢, ki se ni
ustradil nobenih Zrtev in ovir, je brez dvoma imel najboljsi namen: kijer pa ni
umetnosti, je tudi najbolisi prirediteli ne more ustvariti.

Prodanih je bilo 28 del, po velini neznatnih; kar je bilo boligih, so ostala

neprodana. S.
NaSi prevodi. Ljudmila Prunkova je prevedla deset Andersenovih
pravliic, ki jih Ho ilustriral S.Santel. — Josip Vidmar je prevedel Cehova

«Dolgodasno storijo» in prevaja istega pisatelia «Duels, «HiSo z mezzaninoms,
«Napad» in «Oddelek Siev.6s. — Anton Sovre je prevedel Sofoklejevega
«Edipa» in namerava poleg ostalih Sofokleievih tragedii prevesti Se kaj dru-
gega iz grikih tragikov.
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Urednistvo je prejelo v oceno sledete knjige (z zvezdico * oznafene so na-
tisnjene v cirilici):

Bezjak, Janke. Ob¢na zgodovina vzgoje in pouka s posebnim ozirom na
ljudsko Solstvo. Za moska in Zenska uéiteljisca. Ljubljana. Kr.zaloga Solskih
knjig in udil. 1921. 258 str. 46 K, vez. 49 K.

DoboviSek, Rudolf. Rodoljub iz Amerike. Veseloigra s petjem v treh deja-
njih. Pevske totke uglasbil Ciril Pregelj. V Celju 1020, ZaloZil pisatelj. 102 str.

Gogolj, N.V. Revizor. Komedija v, petih deianjih. PreloZil Ivan Prijatel;.
V Ljubliani. Utiteljska tiskarna. 120 str. 32 K. (Gledaliska knjiZnica, 1)

* Ili¢, Vojislav J. Pesme. Beograd. Geca Kon. 1920, 204 4 IV str. 7 din.

* 1li¢, Vojislav J. Malim potomcima velikog Rima. Beograd. Stamp. ,,Sv. Sa-
va'. 4 str. 1-5 din.
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